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Nach  Erfüllung  der  im geltenden  Regionalgesetz  über  die  Ge-
meindeordnung festgesetzten Formvorschriften wurden für heute, 
im  üblichen  Sitzungssaal,  die  Mitglieder  dieses  Gemeinderates 
einberufen:

Previo esaurimento delle formalità prescritte dalla vigente Legge 
Regionale sull'Ordinamento dei Comuni, vennero per oggi convo-
cati, nella solita sala delle riunioni, i componenti di questa Consi-
glio Comunale:

Erschienen sind: A.G.
E.A.

A.I.
U.A.

Nimmt mittels 
Fernzugang teil
prende parte in 

modalità remota

Presenti: A.G.
E.A.

A.I.
U.A.

Nimmt mittels 
Fernzugang teil
prende parte in 

modalità remota
Elmar Oberhofer    Josef Untersalmberger    

Karin Sanin    Michael Gasser    

Stephan Mosna    Anna Busetti    

Mario Colao    Lidia Bernardi    

Andrea Rizzi    Giorgio Zonin    

Sarka Jancarova Ferro    Alex Bernardi    

Carlo G.F. Manghina    Christian Govi    

Martine Parise       

Seinen Beistand leistet der amtsführende Gemeindesekretär Assiste il Segretario comunale in reggenza

Dr. Gianmarco Bazzoni

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit, übernimmt Herr Constatato che il numero degli intervenuti è sufficiente per la 
legalità dell'adunanza, il signor

ELMAR OBERHOFER

in seiner Eigenschaft als  Bürgermeister  den Vorsitz und erklärt die 
Sitzung für eröffnet.

Zu Stimmzählern werden folgende Räte ernannt:

nella sua qualità di Sindaco ne assume la presidenza e dichiara 
aperta la seduta.

A scrutatori vengono nominati i Consiglieri:

KARIN SANIN – ANDREA RIZZI

Der Rat behandelt folgenden Il Consiglio passa alla trattazione del seguente

G E G E N S T A N D O G G E T T O

GEMEINDESTEUER AUF IMMOBILIEN -  FESTSETZUNG 
DER STEUERSÄTZE FÜR DAS JAHR 2023.

IMPOSTA COMUNALE SUGLI IMMOBILI - DETERMI-
NAZIONE  ALIQUOTE PER L'ANNO 2023.

E.A. = Entschuldig abwesend – U.A. = Unentschuldig abwesend A.G. = Assente giustificato – A.I. = Assente ingiustificato

Regierungskommissariat
Commissariato del Governo

unverzüglich vollstreckbar
immediatamente eseguibile



GEMEINDE PFATTEN COMUNE DI VADENA

GEGENSTAND: OGGETTO:

GEMEINDESTEUER  AUF  IMMOBILIEN  - 
FESTSETZUNG DER STEUERSÄTZE FÜR DAS 
JAHR 2023.

IMPOSTA  COMUNALE  SUGLI  IMMOBILI  - 
DETERMINAZIONE  ALIQUOTE PER L'ANNO 
2023.

in  Erinnerung  gerufen,  dass   mit  eigenem  Be-
schluss  Nr.  20  vom 19.12.2001  die  eigene  Verord-
nung über die Gemeindeimmobiliensteuer genehmigt 
worden ist;

preso  atto  che  con  propria  delibera  n.  20  del 
19.12.2001, è stato approvato il proprio regolamento 
sull’imposta comunale sugli immobili;

nach Einsichtnahme in den Beschluss des Gemein-
derates Nr. 54 vom 29.12.2016 mit welchem die Frei-
beträge und Steuersätze bestätigt worden sind;

vista la delibera del Consiglio comunale n. 54 del 
29.12.2016 con la quale sono state confermate le de-
trazioni e le aliquote;

nach Einsichtnahme in den Art. 9 des L.G. Nr. 3 
vom 23. April 2014 aus welchem hervorgeht, dass der 
ordentliche Steuersatz 0,76 Prozent entspricht und die 
Gemeinden den ordentlichen Steuersatz um bis zu 0,8 
Prozentpunkte erhöhen können;

visto l’art.  9 della Legge Provinciale n. 3 dd. 23 
aprile 2014 dal quale si evince che l’aliquota ordina-
ria dell’imposta è pari allo 0,76 per cento e che i Co-
muni  possono modificare  l’aliquota  ordinaria  in au-
mento sino a 0,8 punti percentuali;

in Anbetracht der Notwendigkeit den ordentlichen 
Steuersatz der Gemeindeimmobiliensteuer GIS, wel-
che  ab  den  01.01.2023  Anwendung  findet,  mit  0,8 
Prozentpunkte festzusetzen;

ritenuto necessario determinare l’aliquota  ordina-
ria dell’imposta municipale immobiliare IMI, da ap-
plicarsi  a partire  dall'01.01.2023,  con 0,8 punti  per-
centuali;

festgestellt, dass vorliegender Beschluss als sofort 
vollstreckbar  in Anbetracht  der Dringlichkeit  erklärt 
wird;

ritenuto di dichiarare la presente deliberazione im-
mediatamente esecutiva vista l'urgenza;

nach Einsichtnahme in das fachlich-administrative 
Gutachten  XEr7RiU0VOrwydxd020tHwXR-
P5DHR4AUJeU1mwADT0M=;

visto  il  parere  tecnico-amministrativo  XEr7-
RiU0VOrwydxd020tHwXRP5DHR4AUJeU1m-
wADT0M=;

nach  Einsichtnahme  in  das  buchhalterische  Gut-
achten nkYdEKJLkLO0hbKjOrvvdaA5sg8ItfB6jk7T-
m8CGBX0=;

visto  il  parere   contabile  nkYdEKJLkLO0hbK-
jOrvvdaA5sg8ItfB6jk7Tm8CGBX0=;

gestützt auf die geltende Gemeindesatzung; visto lo Statuto del Comune vigente; 

nach Einsichtnahme auch in den Kodex der örtli-
chen Körperschaften der Autonomen Region Trenti-
no-Südtirol genehmigt mit Regionalgesetz Nr. 2 vom 
3. Mai 2018 sowie in die geltende Satzung dieser Ge-
meinde

viste anche le ulteriori disposizioni del codice de-
gli enti locali della Regione autonoma Trentino-Alto 
Adige approvato con L.R. n.  2 del  3 maggio 2018, 
nonché il vigente statuto di questo Comune
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BESCHLIESST
DER GEMEINDERAT BEI

 15 ANWESENDEN – 15 ABSTIMMENDEN – 14 
DAFÜR – 1 ENTHALTUNG  – 0 DAGEGEN   –

ABWESEND 0 RATSMITGLIEDERN
aus den eingangs erwähnten Gründen:

IL CONSIGLIO COMUNALE
 PRESENTI 15  – VOTANTI 15 – FAVOREVOLI 14 – 

ASTENUTI 1 – CONTRARI 0 –
ASSENTI 0 CONSIGLIERI

DELIBERA
per i motivi espressi in premessa:

1. dass, ab dem 01.01.2023 der ordentliche Steuersatz 
der  Gemeindeimmobiliensteuer  GIS  um  bis  zu  0,8 
Prozentpunkte erhöht wird;

1. che, a partire dal giorno 01.01.2023, l’aliquota or-
dinaria  dell’imposta  municipale  immobiliare  IMI 
viene aumentata nella misura sino a 0,8 punti percen-
tuali; 

2. zur Kenntnis zu nehmen, dass aus der gegenwärti-
gen Maßnahme keine unmittelbare Ausgabe erwächst;

2. di dare atto, che dal presente provvedimento non 
scaturisce alcuna spesa immediata;

3. kundzutun, dass gemäß Art. 183, Abs. 5 des Kode-
xes der örtlichen Körperschaften der Autonomen Re-
gion Trentino - Südtirol,  genehmigt mit Regionalge-
setz Nr. 2 vom 3. Mai 2018, gegen diesen Beschluss, 
während  des  Zeitraumes  der  Veröffentlichung,  Ein-
spruch  beim  Gemeindeausschuss  erhoben  werden 
kann.  Innerhalb  von  60  Tagen  ab  Vollstreckbarkeit 
dieses  Beschlusses  kann  beim  Regionalen  Verwal-
tungsgerichtshof  –  Autonome  Sektion  Bozen  –  Re-
kurs  eingebracht  werden.  Betrifft  der  Beschluss  die 
Vergabe von öffentlichen Arbeiten, Dienstleistungen 
und Lieferungen, ist die Rekursfrist, gemäß Art. 120, 
Abs. 5 des G.v.D. Nr. 104 vom 02.07.2010,  auf 30 
Tage ab Kenntnisnahme reduziert.

3. di dare atto che ai sensi dell’art.  183, comma 5, 
del Codice degli enti Locali della Regione Autonoma 
Trentino-Alto Adige, approvato con Legge Regiona-
le n. 2 del 3 maggio 2018, ogni cittadino può, entro il  
periodo di pubblicazione, presentare opposizione av-
verso la presente deliberazione alla Giunta comuna-
le. Entro 60 giorni dall’esecutività della delibera può 
essere  presentato  ricorso  al  Tribunale  di  Giustizia 
Amministrativa – Sezione Autonoma di Bolzano. Se 
la  deliberazione  interessa  l’affidamento  di  pubblici 
lavori, servizi e forniture il termine di ricorso, ai sen-
si  dell’art.  120,  comma  5,  D.Lgs.  n.  102  del 
02.07.2010,  è  ridotto  a  30  giorni  dalla  conoscenza 
dell’atto.

* * * * * * * * * *
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Gelesen, genehmigt und gefertigt. - Letto, confermato e sottoscritto.

Der Bürgermeister – Il Sindaco
Der amtsführende Gemeindesekretär – Il Segretario comunale in 

reggenza

- Elmar Oberhofer - - Dr. Gianmarco Bazzoni - 

„digital signiertes Dokument – documento firmato tramite firma digitale“
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